
 

 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

  טו משנה ט פרק סוטה מסכת משנה
 תהפך והמלכות ביוקר והיין פריה תתן הגפן יאמיר ויוקר יסגא חוצפא משיחא בעקבות
 יסובבו הגבול ואנשי ישום והגבלן יחרב והגליל לזנות יהיה ועד בית תוכחה ואין למינות

 נערים נעדרת תהא והאמת ימאסו אחט ויראי תסרח סופרים וחכמת יחוננו ולא לעיר מעיר
 כלה באמה קמה בת אב מנוול בן( 'ז מיכה) קטנים מפני יעמדו זקנים ילבינו זקנים פני

 לנו יש מי ועל מאביו מתבייש אינו הבן הכלב כפני הדור פני ביתו אנשי איש אויבי בחמותה
  שבשמים אבינו על להשען

 
 

Michna traité Sota chapitre 9, michna 15 
Au talon du Messie, l'impudence se multipliera, les prix augmenteront, la vigne donnera son 
fruit, mais le vin sera cher. Les gouvernants seront des renégats et point de remontrance 
contre eux. Le tribunal deviendra maison de prostitution, la sagesse des scribes pourrira et 
les craignants Dieu seront méprisés et la vérité sera oubliée. Les jeunes feront honte aux 
anciens et les vieux se lèveront devant les jeunes (Michée 7), le fils méprisera le père et la 
fille sa mère et la bru sa belle-mère, les ennemis d'un homme seront les gens de sa maison. 
Le visage de la génération sera semblable au faciès d'un chien, le fils n'aura plus honte de 
son père. Et sur qui pourrons-nous nous appuyer ? Sur notre Père qui est aux cieux. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction : Philippe Haddad 

   

Traité Sota 
 

Au talon du Messie 

Les sages de la Michna ont une vision négative de la 
période qui précédera la venue du Messie. En fait il 
s'agit d'un monde où le respect se sera totalement 
étiolé et où la confiance en Dieu sera le seul recours. 

 

Avant la venue du Messie, le monde sera dans la 
confusion ; l'image de l'homme – chien renvoie à 
cette perte de repère des valeurs. 

 


